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Ausschreibung  
vom 09.05 bis 25.05.2013 

Zalaegerszeg - Ungarn 

 

a) X. Weltmeisterschaft Ninepin Bowling Classic 2013 

    u18  

    vom 09.05 bis 14.05.2013 

 

b) V. Weltmeisterschaft Ninepin Bowling Classic 2013 

     Damen und Herren, Mannschaft 

     vom 15.05 bis 25.05.2013 

 

der Sektion Ninepin Bowling Classic in der WNBA/FIQ 

Zalaegerszeg - Ungarn  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Invitation to Competition 
from the 9th May to the 25th May 2013 

Zalaegerszeg - Hungary 

 

a) X. World Championship  Ninepin Bowling Classic 2013     

    u18  

    from the 9th May to the 15th May 2013 

       

b) V. World Championship Ninepin Bowling Classic 2013     

    National Teams Women and Men      

    from the 15th May to the 25th May 2013 

 

the Section Ninepin Bowling Classic in the WNBA / FIQ 

Zalaegerszeg - Hungary    

  

 

Fédération Internationale des Quilleurs 
 

World Ninepin Bowling Association 
 

SEKTION NINEPIN BOWLING CLASSIC 
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Maßgebend für die Durchführung der Veranstaltungen und 

der Wettbewerbe ist: 

 

1.) die Internationale Sportordnung der NBC  

     (Kurzbezeichnung SpO) in der zum Zeitpunkt der 

     Veranstaltung gültigen Fassung, 

 

2.) die dieser Ausschreibung beigefügten Durchführungs- 

     bestimmungen (auch Download möglich von Website    

     der NBC www.fiqwnbanbc.org  Abschnitt Ordnungen)  

     sowie 

 

3.) der Inhalt dieser Ausschreibung. 

 

 

1. Veranstaltungen und Wettbewerbe    

 

a) X. Weltmeisterschaft Ninepin Bowling Classic 2013 

    u18  

    - Mannschaft weiblich/männlich 

    - Tandem weiblich/männlich 

    - Tandem Mixed (Spielerin und Spieler) 

    - Einzel Sprint weiblich/männlich 

    - Einzel Classic weiblich/männlich 

    - Kombination weiblich/männlich 

    - Nationenwertung 

 

b) V. Weltmeisterschaft Ninepin Bowling Classic 2013 

     Damen und Herren, Mannschaft 

 

 

2. Veranstaltungsdatum 

 

a) X. Weltmeisterschaft Ninepin Bowling Classic 2013 

    u18  

    vom 10.05 bis 14.05.2013 

 

b) V. Weltmeisterschaft Ninepin Bowling Classic 2013 

     Damen und Herren, Mannschaft 

     vom 15.05 bis 25.05.2013 

 

 

3. Voraussichtlicher Zeitplan (Änderungen möglich) 

 

a) X. Weltmeisterschaft Ninepin Bowling Classic 2013 

    u18 

Donnerstag, 09.05.2013, bis 18:00 Uhr  

 Bahnabnahme durch Abnahmekommission NBC 

 

Decisive for the realisation of the events and the 

competitions is:  

 

1.) the international rules of sport of the NBC   

     (short designation: IR) in the version be valid at the  

     time of the events,      

 

2.) the sections which are attached this invitation to  

    competitions rules (also download possible of Website  

    www.fiqwnbanbc.org section orders) as well as   

 

 

3.) the contents of this invitation to competitions.  

   

 

1. Events and Competitions  

 

a) X. World Championship  Ninepin Bowling Classic 2013     

    u18  

    - Team female / male      

    - Tandem female / male      

    - Tandem Mixed (Player female and male)  

    - Single Sprint female/male  

    - Single Classic female/male 

    - Combination female/male    

    - Score of Nations  

 

b) V. World Championship Ninepin Bowling Classic 2013     

    National Teams Women and Men   

 

 

2. Date of events      

 

a) X. World Championship  Ninepin Bowling Classic 2013     

    u18  

    from the 9th May to the 15th May 2013 

       

b) V. World Championship Ninepin Bowling Classic 2013     

    National Teams Women and Men      

    from the 15th May to the 25th May 2013 

 

 

3. Expected Schedule (possible to change)  

 

a) X. World Championship  Ninepin Bowling Classic 2013     

    u18 

Thursday, 9th May 2013, to 6.00 p.m. o'clock 

 Checking the lanes through commission of NBC 

 

 

http://www.fiqwnbanbc.org/
http://www.fiqwnbanbc.org/
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Freitag, 10.05.2013, bis 16:00 Uhr  

 Akkreditierung der Nationen u18 

 

Freitag, 10.05.2013, 15:00 Uhr  

 Schiedsrichterbesprechung u18 

 

Freitag, 10.05.2013, 16:00 Uhr  

 Technische Besprechung u18 

 

Freitag, 10.05.2013, 19:00 Uhr  

 Feierliche Eröffnung Weltmeisterschaft u18 

 

Samstag, 11.05.2013, ab 09:00 Uhr 

 Wettbewerb Mannschaft u18, weiblich 

 anschließend Siegerehrung 

 

Sonntag, 12.05.2013, ab 09:00 Uhr 

 Wettbewerb Mannschaft u18, männlich 

 anschließend Siegerehrung 

                 

Montag, 13.05.2013, ab 09:00 Uhr 

  Wettbewerb Tandem u18, weiblich und männlich 

 anschließend Siegerehrung 

  

Dienstag, 14.05.2013, ab 09:00 Uhr 

 Wettbewerb Tandem Mixed u18 

 

Dienstag, 14.05.2013, ab 13:00 Uhr 

 Wettbewerb Einzel Sprint u18, weiblich und 

 männlich 

 anschließend Siegerehrungen Tandem Mixed und 

 Einzel Sprint 

 

Mittwoch, 15.05.2013, ab 08:00 Uhr 

 Wettbewerb Einzel Classic u18, weiblich und 

 männlich 

 anschließend Siegerehrung Einzel Classic, 

 Kombination und Nationenwertung 

 anschließend Abschlusszeremonie 

 

 

b) V. Weltmeisterschaft Ninepin Bowling Classic 2013 

     Damen und Herren, Mannschaft 

 

Mittwoch, 15.05.2013, bis 18:00 Uhr  

 Bahnabnahme durch Abnahmekommission NBC 

 

Mittwoch, 15.05.2013, bis 16:00 Uhr  

 Akkreditierung der Nationen (Qualifikanten) 

Friday, 10th May 2013, at 4.00 p.m. o'clock 

 Accreditation of the nations u18   

 

Friday, 10th May 2013, 3.00 p.m. o'clock 

 meeting of referees u18 

 

Friday, 10th May 2013, 4.00 p.m. o'clock 

 Technical meeting u18   

 

Friday, 10th May 2013, 7.00 p.m. o'clock 

 Ceremonial opening World Championship  u18   

 

Saturday, 11th May 2013, from 9.00 a.m. o'clock 

 Competition Team female u18 

 following honour of winners 

 

Sunday, 12th May 2013, from 9.00 a.m. o'clock 

 Competition Team male u18 

 following honour of winners 

 

Monday, 13th May 2013, from 9.00 a.m. o'clock 

 Competition Tandem u18, female and male 

 following honour of winners 

 

Tuesday, 14th May 2013, from 9.00 a.m. o'clock 

 Competition Tandem Mixed u18 

 

Tuesday, 14th May 2013, from 1.00 p.m. o'clock 

 Competition Single's Sprint u18, female and male 

 

 following honour of winners Tandem Mixed and 

 Single's Sprint 

 

Wednesday, 15th May 2013, from 8.00 a.m. o'clock 

 Competition Single's Classic u18, female and male 

 

 following honour of winners Single's Classic, 

 combination and  nation score 

 following closing ceremony      

 

 

b) V. World Championship Ninepin Bowling Classic 2013     

    National Teams Women and Men 

 

Wednesday, 14th May 2013, from 6.00 p.m. o'clock 

 Checking the lanes through commission of NBC 

 

Wednesday, 15th May 2013, from 4.00 p.m. o'clock 

 Accreditation of the nations (qualifiers)   
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Mittwoch, 15.05.2013, 15:00 Uhr  

 Schiedsrichterbesprechung  

 

Mittwoch, 15.05.2013, 17:00 Uhr  

 Technische Besprechung (Qualifikanten) 

 

Donnerstag, 16.05.2013, ab 09:00 Uhr 

 Qualifikation Damen und Herren 

 

Freitag, 17.05.2013, ab 08:00 Uhr  

 Platzierungsspiele Damen und Herren 

 

Freitag, 17.05.2013, bis 16:00 Uhr  

 Akkreditierung der Nationen (Nichtqualifikanten) 

 

Freitag, 17.05.2013, 16:00 Uhr  

 Technische Besprechung  

 

Freitag, 17.05.2013, 20:00 Uhr  

 Feierliche Eröffnung Weltmeisterschaft 

 

Samstag, 18.05.2013, ab 08:00 Uhr 

 Gruppenspiele Damen 

 

Sonntag, 19.05.2013, ab 08:00 Uhr 

 Gruppenspiele Herren 

 

Montag, 20.05.2013, ab 08:00 Uhr 

 Gruppenspiele Damen 

 

Dienstag, 21.05.2013, ab 08:00 Uhr 

 Gruppenspiele Herren 

 

Mittwoch, 22.05.2013, ab 08:00 Uhr 

 Gruppenspiele Damen 

 

Donnerstag, 23.05.2013, ab 08:00 Uhr 

 Gruppenspiele Herren 

 

Freitag, 24.05.2013, ab 08.00 Uhr 

 Viertelfinale Damen und Herren 

 

Samstag, 25.05.2013, ab 08:00 Uhr 

 Halbfinale Damen und Herren 

 

Samstag, 25.05.2013, 15:00 Uhr 

 Finale Damen und Herren 

 anschließend Siegerehrung und Abschlussfeier 

 

Wednesday, 15th May 2013, 3.00 p.m. o'clock 

 meeting of referees 

 

Wednesday, 15th May 2013, 5.00 p.m. o'clock 

 Technical meeting (qualifiers) 

 

Thursday, 16th May 2013, from 9.00 p.m. o'clock 

 Qualification Women and Men  

 

Friday, 17th May 2013, from 8.00 a.m. o'clock 

 Placement Match Women and Men 

 
Friday, 17th May 2013, from 4.00 p.m. o'clock 

 Accreditation of the nations (non qualifiers)   

 
Friday, 17th May 2013, 4.00 p.m. o'clock 

 Technical meeting 

 

Friday, 17th May 2013, 8.00 p.m. o'clock 

 Ceremonial opening World Championship 
 

Saturday, 18th May 2013, from 8.00 a.m. o'clock 

 Games of the groups Women 

 

Sunday, 19th May 2013, from 8.00 a.m. o'clock 

 Games of the groups Men 

 

Monday, 20th May 2013, from 8.00 a.m. o'clock 

 Games of the groups Women 

 

Tuesday, 21th May 2013, from 8.00 a.m. o'clock 

 Games of the groups Men 

 

Wednesday, 22th May 2013, from 8.00 a.m. o'clock 

 Games of the groups Women 

 

Thursday, 23th May 2013, from 8.00 a.m. o'clock 

 Games of the groups Men 

 
Friday, 24th May 2013, from 8.00 a.m. o'clock 

 Quarterfinals Women and Men 
 

Saturday, 25th May 2013, from 8.00 a.m. o'clock 

 Semifinals Women and Men 

 

Saturday, 25th May 2013, 3.00 p.m. o'clock 

 Finals Women and Men 
 following honour of winners and closing 

 ceremony      
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4. Veranstalter 

 

Sektion Ninepin Bowling Classic in der WNBA/FIQ (NBC)

   

 

5. Ausrichter      

  

Magyar Bowling es Teke Szövetseg  

Geschäftsstelle des Magyar Bowling es Teke Szövetseg 

HU-1146 Budapest, Istvánmezei str. 1-3   

Tel.: +36 / 14 606 805 Fax : +36 / 14 606 806 

e-Mail:  teke@tekesport.hu  

 

 

6. Organisator      

 

Zalaegerszeg Városi és Körzeti Tekézők Egyesületeinek 

Szövetsége 

HU-8900 Zalaegerszeg, Berzsenyi str. 10 II/2 

Tel.: +36 / 92 313 797 

e-Mail:  buki.laszlo@freemail.hu 

 

Halle Varosi Sportcsarnok / Sporthalle  

H-8900 Zalaegerszeg,  

 

 

 

7. Technik der Kegelbahnen 

 

Bahnen:  Acht Classic Bahnen 

Firma:   Pauly Kegelbahnen GmbH   

Kegelstellautomaten:  

  Pinsetter 500 S 3/9   

Kegel:  Syndur TOP 21/55   

Kugellaufflächen: 12mm Paulyodur Segment 5/47  

Kugeln:  Aramith Saluc (grün)   

    

 

8. Alter der Teilnehmer 

 

a) X. Weltmeisterschaft Ninepin Bowling Classic 2013 

    u18  

 geboren in der Zeit  

 vom 01.07.1994 bis 30.06.1998  

   

b) V. Weltmeisterschaft Ninepin Bowling Classic 2013 

     Damen und Herren, Mannschaft 

 geboren in der Zeit vor dem 16.05.1997 

 

4. Organizer international 

 

 

 

 

 

5. Organizer national 

 

 

 

 

 

 

 

6. Organizer on location 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7. Technology of skittle alleys 

 

Lanes:     

Firm:     

Pinssetter automatic machines:  

     

Pins:     

Balls runway:   

Balls:     

 

 

8. Age of the competitors 

 

a) X. World Championship  Ninepin Bowling Classic 2013     

    u18  

 born in the period  

 from 1
st
 July 1994 to 30

th
 June 1998 

       

b) V. World Championship Ninepin Bowling Classic 2013     

    National Teams Women and Men   

     born in the time before 16
th

 May 1997 

 

    

mailto:teke@tekesport.hu
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9. Meldetermin Teilnahme 

 

Meldebogen A   

a) X. Weltmeisterschaft Ninepin Bowling Classic 2013 

    u18  

 ist bereits erfolgt 

     

b) V. Weltmeisterschaft Ninepin Bowling Classic 2013 

     Damen und Herren, Mannschaft 

 ist bereits erfolgt 

 

Meldebogen B 

a) X. Weltmeisterschaft Ninepin Bowling Classic 2013 

    u18  

 05.04.2013, 24:00 Uhr 

     

b) V. Weltmeisterschaft Ninepin Bowling Classic 2013 

     Damen und Herren, Mannschaft 

 komplett ausgefüllt   

 12.04.2013, 24:00 Uhr 

 

Dem Meldebogen B sind beizugeben: 

- die Selbstverpflichtungserklärungen der Athleten nach  

   Ziffer 17 (DOPING) - soweit noch keine bei der NBC  

   vorliegt 

- die Selbstverpflichtungserklärungen der weiteren         

   Delegationsteilnehmer (Delegationsleiter, Trainer,    

   Masseur, Mitarbeiter, usw.) nach Ziffer 17(DOPING) - 

   soweit noch keine bei der NBC vorliegt 

 

Ein nicht vollständig ausgefüllter Meldebogen B und/oder 

fehlen alle oder einzelne beizugebende Unterlagen nach 

Buchstabe c), gilt der Meldebogen B als nicht bis 

31.03.2013, 24:00 Uhr abgegeben. 

 

Unterlagen senden an 

Office SecGen 

DE-39218 Schönebeck (Elbe), Wilhelm-Hellge-Str. 118 

Deutschland 

Fax: +49 3221 - 23 63 414 

e-Mail: sekretariat@fiqwnbanbc.org 

 

Meldegebühr 

Termin: 31.03.2011, 24:00 Uhr 

 

Unvollständige und/oder verspätete Abgabe 

Bei unvollständiger oder verspäteter Abgabe/Zahlung 

des/der Meldebogen B/Meldegebühr – ist eine Teilnahme 

 

9. Entry deadline of participation 

 

Registration form A 

a) X. World Championship  Ninepin Bowling Classic 2013     

    u18  

 has already taken place 

       

b) V. World Championship Ninepin Bowling Classic 2013     

    National Teams Women and Men   

     has already taken place 

 

Registration form B 

a) X. World Championship  Ninepin Bowling Classic 2013     

    u18  

 5
th

 April 2013, 12.00 p.m. o'clock 

       

b) V. World Championship Ninepin Bowling Classic 2013     

    National Teams Women and Men   

     completely filled 

 12
th

 April 2013, 12.00 p.m. o'clock 
 

To the registration curve B are to be added: 

- the doping-declaration of the athletes after figure 17 

   (DOPING) - so far still no exists by the NBC 

 

- the doping-declaration of the further member of  

   delegation (head of the delegation, trainer, massager,  

   employee, etc.) after figure 17 (DOPING) - so far still no  

   by the NBC exists 

 

A not complete filled out registration form B and/or be 

absent all or single to enclosed documents be valid 

the registration form C as not given in until to the  

31th March 2013, 12.00 p.m. o'clock by the Office of NBC 

 

Documents Send in 

 

 

 

 

 

 

Entry fee 

Term: 31
th

 March 2013, 12.00 p.m. o'clock 

 

Incompletely and/or retarded handing in  

By incomplete or delayed handing in/payment Registration 

form B/entry fee - a participation is only then possible, if 
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nur dann möglich, wenn der Präsident der NBC dieser 

zustimmt und vor Beginn des Wettbewerbs jeweils eine 

Strafgebühr von Euro 110,00 an die NBC bezahlt wurde. 

 

 

10. Schiedsrichter (erforderliche Änderungen 
vorbehalten): 
 
a) X. Weltmeisterschaft Ninepin Bowling Classic 2013 

    u18  

 Hauptschiedsrichter 

  Michael KOCH (GER) 

 Erster Stellvertreter 

  Lucijan CUK (SLO) 

 Zweiter Stellvertreter 

  Redmont TOTH (HUN) 

 Schiedsrichter 

  Gustav KLAMMER (AUT) 

  Ivan GAVRAN (CRO) 

 

b) V. Weltmeisterschaft Ninepin Bowling Classic 2013 

     Damen und Herren, Mannschaft 

 Hauptschiedsrichter 

  Mag. Hans JESENKO (AUT) 

 Erster Stellvertreter 

  Robert TOTH (HUN) 

 Zweiter Stellvertreter 

  Mitja HUDOVERNIK (SLO) 

 Schiedsrichter 

  Jana HOLUBOVA (CZE) 

  Gordana GRUBIC (SLO) 

  Horst HASCHE (GER) 

  Gheorghe-Ioan BLASICZ (ROU)  

 

Ersatzleute werden berufen, wenn von den vorgesehenen  

Schiedsrichtern eine Person ausfällt.  

Wegen der Sicherstellung der An- und Abreise der 

Schiedsrichter durch ihre nationalen Verbände wird auf die 

Ausführungen in Ziffer 15 verwiesen. 

 

 

11. Schiedsgericht     

 

a) X. Weltmeisterschaft Ninepin Bowling Classic 2013 

    u18  

 Vorsitzender, Sportdirektor K. Wagner (GER) 

  

 Schiedsrichterobmann Milan Baricevic (CRO) 

 Hauptschiedsrichter Michael Koch (GER) 

the President of the NBC agrees of these and before 

beginning of the competition each time a fine of Euro 

110,00 became paid to the NBC. 

 

 

10. Referees (necessary changes be subject)  

 

 

a) X. World Championship  Ninepin Bowling Classic 2013     

    u18  

 Chief Referee 

 

 1st Substitute Chief Referee 

 

 2nd Substitute Chief Referee 

 

 Referee 

 

 

 

 

  b) V. World Championship Ninepin Bowling Classic 2013     

    National Teams Women and Men  
 Chief Referee 

 

 1st Substitute Chief Referee 

 

 2nd Substitute Chief Referee 

 

 Referee 

 

 

 

 

 
Substitutes will be appointed, if falls out a delegated 

referee.  
The departure and the return journey the referees through 

their association get referenced on the executions in figure 

15.    

 

 

11. Court of arbitration  

 

a) X. World Championship  Ninepin Bowling Classic 2013     

    u18  

  

 Chairman, Director of Sport of NBC Knut Wagner 

 (GER)   

 Chief of Referees of NBC Milan Baricevic (CRO) 

 Chief Referee Michael Koch (GER) 



 

Venue and Office ZVR 824 389 542 over http://zvr.bmi.gv.at Office Secretary General    
Section Ninepin Bowling Classic Phone  +43 (0) 1 982 18 02 Peter Richter Phone +49 (0) 39 28 / 76 80 625 
Huglgasse 13-15/2/2/6 Fax  +43 (0) 1 985 95 91 Wilhelm-Hellge-Str. 118 Mobil +49 176 / 61 50 16 08  
A-1150 Wien Email  office@fiqwnbanbc.org D – 39218 Schönebeck (Elbe) Fax +49 (0) 32 21 / 23 63 414 
Austria Website www.fiqwnbanbc.org Germany  e-Mail sekretariat@fiqwnbanbc.org   

 
Banking-account of NBC Account-number BLZ IBAN  BIC   
Raiffeisenbank Oberpullendorf  509 729   33 065 AT 543 306 500 000 509 729 RLBBAT2E065 
VR Bayreuth Germany  710 857  773 900 00 IBAN DE 74 7739 0000 0000 7108 57 GENODEF1BT1 

 

2012-09-30_Ausschreibung_WCT_Zalaegerszeg_2.Ko.doc                                    Seite / Page 8 

 

Im Falle seiner Verhinderung eines Mitglieds Erster 

Stellvertreter Hauptschiedsrichter 

 

b) V. Weltmeisterschaft Ninepin Bowling Classic 2013 

     Damen und Herren, Mannschaft 

 Vorsitzender, Sportdirektor K. Wagner (GER) 

  

 Schiedsrichterobmann Milan Baricevic (CRO) 

 Hauptschiedsrichter Mag. Hans Jesenko (AUT) 

   

Im Falle seiner Verhinderung eines Mitglieds Erster 

Stellvertreter Hauptschiedsrichter 

 

 

12. Teilnahmerecht    

 

a) X. Weltmeisterschaft Ninepin Bowling Classic 2013 

    u18  

 Die Mitglieder der NBC haben das Recht, an allen 

 Wettbewerben der Weltmeisterschaft nach Ziffer 

 3.3.2.5 SpO  teilzunehmen. Die nicht Classic 

 spielenden Mitgliedsverbände der WNBA haben 

 das Recht, an der Weltmeisterschaft mit je einem 

 Tandem weiblich und männlich, mit je einer 

 Starterin und einem Starter an den 

 Wettbewerben Einzel Sprint und mit einem Paar 

 (Spieler/in und Spieler) am Wettbewerb Tandem 

 Mixed  teilzunehmen. 

 

b) V. Weltmeisterschaft Ninepin Bowling Classic 2013 

     Damen und Herren, Mannschaft 

 Die Mitglieder der NBC haben das Recht, mit einer 

 Damen- und einer Herrenmannschaft an der 

 Weltmeisterschaft nach Ziffer 3.3.1.5 Buchstabe 

 a) SpO  teilzunehmen. 

 

c) Weitere Voraussetzungen für die Teilnahme sind, dass 

 ca) der zuständige nationale Verband die    

       Teilnahme mit Meldebogen A angemeldet hat 

       und die Delegationsmitglieder mit    

       Meldebogen B benannt worden sind. 

 cb) der nationale Verband keine Rückstände an  

       fälligen, Beiträgen Gebühren oder sonstigen  

       Zahlungen an die FIQ, WNBA und/oder an die  

       NBC hat und die Meldegebühren bis zum 

       31.03.2013 auf ein Konto der NBC (siehe Seite 

       1 unten) überwiesen hat. Die Prüfung erfolgt  

       im Einzelfall durch das Office der NBC. 

 

In case of a prevention of a member 1st Substitute Chief 

Referee   

 

b) V. World Championship Ninepin Bowling Classic 2013     

    National Teams Women and Men  

 Chairman, Director of Sport of NBC Knut Wagner 

 (GER)   

 Chief of Referees of NBC Milan Baricevic (CRO) 

 Chief Referee Mag. Hans Jesenko (AUT) 

   

In case of a prevention of a member 1st Substitute Chief 

Referee   

 

 

12. Right to partizipation 

 

a) X. World Championship  Ninepin Bowling Classic 2013     

    u18 

 The members of the NBC have the right, to take 

 part on all competitions of the World 

 Championship after figure 3.3.2.5 IR. The not 

 Classic playing associations of the WNBA have 

 the right, to take part at the World Championship 

 with every one tandem female and male, with 

 every one player female and male at the 

 competitions single sprint and one pair (player 

 female and male) at competition tandem mixed. 

       

 

b) V. World Championship Ninepin Bowling Classic 2013     

    National Teams Women and Men 

  The members of NBC have the right to take part 

 with one Team  Women and one Team Man at the 

 competitions of the World Championship after   

 figure 3.3.1.5 IR.         

 

c) Further preconditions are for the participation, that  

 ca) the responsible national association has  

       declared the participation with registration  

       form A and has named the members of  

       delegation with registration form B.  

 cb) the national association has no arrearages on 

       payable dues, charges or other payments to the 

       FIQ, WNBA and/or to the NBC and has     

        transfered the entry fee until to the 31th March 

       2013 on one account of the NBC (see page 1 

       below).  
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 cc) der Meldebogen B eindeutig ausgefüllt sind 

       und alle genannten Unterlagen beim Office 

       der NBC vor Ablauf der festgelegten Termine 

       eingegangen sind. Wegen Eingangs nach 

       diesen Terminen wird auf Unvollständige 

       und/oder verspätete Abgabe verwiesen. 

 

 

13. Meldegebühren 

 

Die teilnehmenden Nationen haben nach der Finanz- und 

Reisekostenordnung der NBC die Reise-, Verpflegungs-, 

Unterkunft- und Aufenthaltskosten ihrer 

Delegationsmitglieder sowie die Melde- und ggf. 

Strafgebühren selbst zu tragen. 

Den Mitgliedsverbänden wird eine Rechnung über die 

Meldegebühren überstellt.  

Die Rechnung ist bis zum 31.03.2013 durch Überweisung 

auf eines der Konten der NBC zu bezahlen. 

 

a) X. Weltmeisterschaft Ninepin Bowling Classic 2013 

    u18  

     Ausrichter 
     Organizer 

je Mannschaft  250,00 Euro 75,00 Euro 

je Vorstarter    50,00 Euro 20,00 Euro 

je Tandem    80,00 Euro 25,00 Euro 

je Tandem Mixed      60,00 Euro 20,00 Euro 

je Einzel Sprint    50,00 Euro 20,00 Euro 

 

b) V. Weltmeisterschaft Ninepin Bowling Classic 2013 

     Damen und Herren, Mannschaft 

je Spiel einer Mannschaft 165,00 Euro 30,00 Euro 

 

(Die Meldegebühr für die Qualifikation und die Vorrunde 

wird in Rechnung gestellt. Die Meldegebühr für die 

weiteren Spiele (Viertel-, Halb-  und Finale) sind  jeweils im 

Voraus nach Qualifikation an den Generalsekretär zu 

entrichten. 

 

Der jeweilige Mitgliedsverband der oben genannten und zu 

den Wettbewerben delegierten Schiedsrichter wird 

gebeten, innerhalb von sechs Wochen nach Zugang dieser 

Ausschreibung der NBC mitzuteilen, dass die An- und 

Rückreise des betroffenen Schiedsrichters mit der 

Delegation seines Mitgliedsverbandes ohne Kostenersatz 

möglich ist. Die Verpflegungs-, Unterkunft- und 

Aufenthaltskosten für die Schiedsrichter am 

Veranstaltungsort trägt die NBC. 

 cc) the registration form B and are be filled out 

       complete and decide and are be going in by the  

       Office of NBC before expiry of the constituted  

       dates. About entrance after that dates get 

       referenced on Incompletely and/or retarded 

       handing in markets.  

 

 

13. Coasts - Entry fee 

 

The participatory nations have to carry himself after the 

Rules of Financial and Coasts of Journey of the NBC the 

journey -, alimentation -, accommodation- and subsistence 

expenses of their members of delegation as well as the 

entry fee and if necessary the fine.     

The associations will be sent an invoice over the entry fee.  

 

The invoice is to pay until to the 31th March 2011 through 

transfer at one's of the accounts of the NBC.   

  

a) X. World Championship  Ninepin Bowling Classic 2013     

    u18 

 

 

each Team  

each Single Player 

each Tandem 

each Tandem Mixed 

each Single Sprint  

 

 

b) V. World Championship Ninepin Bowling Classic 2013     

    National Teams Women and Men 
each match of a team 

 

Over the entry fee for the qualification and the preliminary 

round the association get an invoice. The entry fee for the 

more matches (Quarter-, Semi- and Finals) are to paying 

after the qualification to the Secretary General before the 

corresponding matches.)      

 

The respective association of the above named and to the 

competitions delegated referee is asked, within six weeks to 

inform after access of this invitation to competitions of the 

NBC, that the departure and the return journey of the 

involved referees with the delegation of his association 

without compensation for expenses is possible. The 

alimentation -, accommodation- and subsistence expense 

bears the NBC for the referees at city of the events.   
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14. Quartier 
 

Der Organisator übernimmt für die Nationen die 

Hotelvorbestellungen. Die Buchung von Hotelzimmern 

obliegt ausschließlich den Mitgliedsverbänden selbst. 

Informationen können beim Ausrichter – Adresse, Telefon, 

Fax und Email-Adresse oben auf Seite 4 – eingeholt 

werden. Der Organisator bittet die Nationen, ihm die 

selbstgebuchten Hotels mitzuteilen    

 

 

15. Spielberechtigung, ärztliche Untersuchung und Doping 

 

 

Spielberechtigt sind alle Spieler: 

a) X. Weltmeisterschaft Ninepin Bowling Classic 2013 

    u18     

 siehe Ziffer 8 der Ausschreibung 

 

b) V. Weltmeisterschaft Ninepin Bowling Classic 2013 

     Damen und Herren, Mannschaft 

 siehe Ziffer 8 der Ausschreibung 

 

c) die auf dem Meldebogen B gemeldet worden sind; und 

zwar bis zu 15 Spielerinnen und 15 Spieler. Nach dem 

25.04.2013 können für die Weltmeisterschaften u18 und 

nach dem 30.04.2013 für die Weltmeisterschaft Damen 

und Herren, Mannschaft keine weiteren, auf dem 

Meldebogen B nicht genannten zusätzlichen Spieler oder 

Spielerinnen bei der NBC nachgemeldet werden. 

 

d) die körperlich für die Anforderungen der Wettbewerbe 

geeignet sein. Wegen der sportärztlichen Untersuchung 

wird auf Ziffer 3.2.7 SpO verwiesen. Bei Verletzungen oder 

sonstigen gesundheitlichen Schäden übernimmt der     

Veranstalter keine Haftung. 

 

e) die sich gegenüber dem Chief Referee durch einen 

Spielerpass legitimieren. Fotos über die im Wettbewerb zu 

tragende Spielkleidung sind zusammen mit den 

Spielerpässen dem Hauptschiedsrichter vorzulegen. 

 

f) Das Office der NBC teilt dem Hauptschiedsrichter die 

Spielberechtigung der von den Nationen gemeldeten 

Spieler und die zur Betreuung der Spieler Berechtigten mit. 

Der Chief Referee wird vor Ort die Legitimation der 

Sportler/Betreuer und die Bestätigungen der 

sportärztlichen Untersuchungen überprüfen. 

 

14. Lodging 

 

The organizer does the hotel pre-orders for the nations. The 

booking of hotel rooms, lies solely with member 

associations information itself with the host - address, 

phone, fax, and email address at the top of page 4 - should 

be sought. The organizer asks the nations, stating the self-

booked hotel  

 

 

 

15. Permission of start, physical examination and 

doping 

 

The permission of start has all sportsmen:  

a) X. World Championship  Ninepin Bowling Classic 2013     

    u18   

    see paragraph 8  of the invitation of tenders 

         

b) V. World Championship Ninepin Bowling Classic 2013     

    National Teams Women and Men  

    see paragraph 8 of the invitation of tenders 

 

c) they are reported on the registration form B until to 15 

player’s women and 15 player’s men. After the 25th April 

2013 for the World Championship u18 and after the 30th 

April 2013 for the World Championship National Teams no 

further, on the registration form B not named additional 

players female or male can more entry by the NBC.   

 

 

d) they are physical fit for the requirements of the 

competition. About of the medical investigation will 

referenced of figure 3.2.7 IR. By infractions or other health 

damages the organizer takes over no liability.   

 

          

e) they legitimize towards the chief of referees through a 

player pass. Photos over the in the competition to bearing 

player dress are given together with the player pass to the 

Chief of Referees.   

 

f) The Office of NBC notifies the chief of referees the 

permission of start from the nations named players and also 

the assistant of the player, there is entitled. The chief of 

referees will check at place the proof of identity of the 

sportsmen and also the assistants and the attests of the 

medical investigations.   
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16. Doping 

 

Doping ist gemäß den Richtlinien des IOC, der WADA und 

dem ANTI-DOPING-REGELWERK der WNBA (WNBA-Code) 

streng untersagt. Wird ein Verstoß gegen die Anti-Doping- 

Bestimmungen im Rahmen einer Wettkampfkontrolle 

festgestellt, werden die erzielten Ergebnisse annulliert und 

gegebenenfalls Medaillen aberkannt. Weitere Maßnahmen 

– wie Verwarnung, Abmahnung, Sperre auf Zeit oder 

lebenslange Sperre – sind nach den Ziffern 10.2 bis 10.3 

WNBA-Code zu treffen. Maßgebend für die nicht erlaubten 

Medikamente(Dopingmittel) ist die zum Zeitpunkt des 

Wettbewerbes gültige Dopingliste der WADA – Prohibited 

List 2009(www.wada-ama.org). Ergänzend wird auf die 

Ziffer 3.2.31 SpO „Alkoholverbot“ hingewiesen. 

 

Dem Office der NBC sind mit dem Meldebogen B sowohl 

die unterzeichneten Erklärungen der Sportler als auch die 

unterzeichneten Erklärungen der Delegationsleiter, 

Trainer/innen und weiteren Mitarbeiter/innen der 

Delegationen nach dem Anhang2 des WNBA-Code zu 

übersenden (siehe Anhang zu dieser Ausschreibung).  

Nur eine Vorlage dieser Erklärungen ermöglicht das 

Startrecht der Sportler einer Nation bei den beiden 

Veranstaltungen. Liegt eine Erklärung eines Sportlers nicht 

vor, so ist nur dieser vom Start ausgeschlossen 

 

Sollten sich während der Wettbewerbe 

Verdachtsmomente ergeben, dass Spielerinnen oder 

Spieler Medikamente oder Alkohol eingenommen haben, 

die grundsätzlich oder aufgrund der Menge für Sportler 

verboten sind, ist das Schiedsgericht berechtigt, eine 

ärztliche Kontrolle anzuordnen.  

Der betroffene Sportler ist verpflichtet, dieser Anordnung 

Folge zu leisten.  

Dies gilt auch für im Voraus nicht angekündigte, nach 

Abschluss eines Wettbewerbs anstehende 

Dopingkontrollen.  

Im Falle der Weigerung eines Sportlers sind die Vorgaben 

im WNBA-Code umzusetzen. 

 

Bei Nichteinhaltung der vorgenannten Bedingungen 

besteht kein Startrecht. 

 

 

 

 

16. Doping 

      

Doping is according the guidelines of the IOC, the Wada 

and the Anti-DOPING-RULES of the WNBA (WNBA-

Code) strict prohibits.  

Will be one offence against the anti-doping-rules 

ascertained in the frame of a control by competitions, will 

be cancelled the obtained  results and if need be denied the 

medals. Further preventive measure – as admonishment, 

dissuasiveness, closing on term or lifelong closing – are 

after the numeric’s 10.2 until 10.3 WNBA-Code.   

Decisive for the not allowed medicaments (things to 

doping) is the valid at time of the competition list of 

DOPING of the Wada-Prohibited List 2009 (www.wada-

ama.org). Get pointed completing on the figure 3.2.31 IR  

 

 

The Office of NBC are to transfer with the registration form 

B also the signed declarations of the sportsmen as also the 

signed declarations of the head of the delegation, trainer 

and further employee of the delegations after the Annex 2 

of the WNBA-Code (look Annex at this invitation to 

competitions). Only a submittal of these declarations makes 

possible the right of start of the sportsmen   

from a nation by the both events. Not exists an explanation 

of one sportsman, so is only from this precluded from 

starting.    

. 

Should itself yield while of the competition suspicious 

facts, that sportsmen have taken in medicaments or alcohol, 

the basically or by reason of the quantity for sportsmen are 

prohibited, the arbitration board is legitimated, to order on a 

medical control.  

 

 

The involved sportsman is committed, to render this order 

consequence.  

That is valid also for in advance not presaged, after closing 

of a competition queuing dope test.  

 

In the event of the refusal of sportsmen are the   

giving’s in advance to transpose in the WNBA-Code. 

   

By non-compliance of the prevention conditions exists no 

permission to start in the events.    

  

 

 

 

http://www.wada-ama.org/
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17. Durchführung 

 

Hierzu wird verwiesen auf 

a) Ziffer 3.3.2.15 SpO „Durchführung der Wettbewerbe    

    u18 

b) Ziffer 3.3.1.16 SpO „Durchführung der Wettbewerbe  

    Mannschaft“ 

 

 

18. Vorstarter und Blindstarter     

 

 

Nicht an den Mannschaftswettbewerben (u18) Beteiligte 

starten als Vorstarter. 

Wenn erforderlich sind vom Organisator Spielerinnen oder 

Spieler außer Konkurrenz einzusetzen (Blindstarter). Ob 

der Bedarf gegeben ist, ergibt sich aus dem Zeitplan. 

 

 

19. Sport- und Spielkleidung, Betreuer     

 

Das Staats- oder Verbandsemblem muss auf der 

Spielkleidung vorhanden sein. Bei der Technischen 

Besprechung muss jede Nation ein oder mehrere 

Farbfotos, auf denen die unterschiedlichen Spielkleidungen 

ersichtlich sind, dem Hauptschiedsrichter zu übergeben. 

 

Die Mannschaften müssen in einheitlicher Sport- und 

Spielkleidung antreten (Trainingsanzug, Trikot, Sporthose, 

Socken). 

Auf der Spielkleidung darf Werbung bis zu einer Größe von 

400 cm² und zusätzlich am Trainingsanzug ebenfalls bis zu 

einer Größe von 400 cm² betrieben werden. Werbung für 

Alkohol (ausgenommen Bier) und Tabak ist nicht gestattet. 

 

Die Betreuung der Spieler während eines Spieles kann nur 

erfolgen, wenn der Betreuer 

a) durch die NBC zugelassen ist (Meldung auf Meldebogen  

    B  

b) dem Chief Referee namentlich gemeldet wurde (Name  

    auf Spielzettel des Spielers) und 

c) ebenfalls Sportkleidung und Sportschuhe trägt. 

 

 

20. Titel und Ehrungen     

 

Hierzu siehe Ziffern 3.3.1.17 und 3.3.1.18 beziehungsweise 

3.3.2.16 und 3.3.2.17 SpO.  

 

17. Realisation 

 

To this will refer on      

a) Figure 3.3.2.15 IR „Realisation of the competitions u18    

 

b) Figure 3.3.1.16 IR „Realisation of the competitions 

National Teams“      

      

 

18. Starter without Team and Starter out of 

competitions   

 

Not with a team by the team competition competitors (u18) 

starting as “Vorstarter”. If necessary, players from 

organizer must start out of competitions (blind starter). If 

the need is given, results out of the schedule.   

 

 

 
19. Sportswear, Assistant    

   

The country arm or the association arm must be available 

on the playing dress. By the technical meeting must each 

nation one or several colour-photos, on them the differential 

playing dresses are shown, hand over the chief of referees. 

   

 

The teams have to start up in uniform sport dress and 

playing dress (training overall, tricot, short and socks).  

 

On the playing dress can get carried on advertising until to 

a size of 400 cm² and additional at training overall likewise 

until to a size of 400 cm². Advertising for alcohol (excluded 

beer) and tobacco isn't permitted.   

 

The assistances of a player while of one match take place 

only, if the assistant      

a) is authorized through the NBC (message on registration  

    form B    

b) is reported by name to the Chief Referee (name on the  

    list of result of the player) and     

c) bears likewise sportswear and sports shoes.  

   

 

20. Titles and Honours 

 

To this look figures 3.3.1.17 and 3.3.1.18 respectively 

3.3.2.17 and 3.3.2.17 IR.  
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Die Siegerehrungen werden entsprechend 3 der Vorgaben 

im Zeitplan auf olympische Art durchgeführt. 

 

 

21. Nationalfahne     

 

Jede Nation ist verpflichtet ihre Nationalfahne 

mitzubringen und während der Veranstaltung für den 

Bedarfsfall bereit zu halten. 

Die Nationalfahne ist nur auf Anforderung des 

Organisators an diesen abzugeben. 

 

Fahnengröße: Für Anbringung in der Halle: 2 m. 

 

 

22. Proteste oder Einspruch     

 

Ein Protest/Einspruch muss schriftlich vom 

Delegationsleiter Teamchef oder dessen Vertreter 

unverzüglich nach bekannt werden des Grundes bei 

gleichzeitiger Bezahlung der Protestgebühr von 100,00 

EURO beim Hauptschiedsrichter eingebracht werden. 

Wenn das Schiedsgericht den Protest anerkennt, erhält die 

Protest einreichende Mannschaft diese Protestgebühr 

zurück, bei Ablehnung verfällt die Protestgebühr zu 

Gunsten der NBC. Im Übrigen wird auf die Rechts- und 

Verfahrensordnung der NBC verwiesen. 

 

 

23. Presse 

 

Alle Presseberichterstatter haben sich beim Organisator zu 

akkreditieren. Presseberichterstatter, die mit einer Nation 

angereist sind, sind keine Mitglieder der jeweiligen 

Delegation. 

Die Presseberichterstatter müssen sich jeweils durch die 

vom Organisator bei der Akkreditierung überlassenen 

Pressenachweis ausweisen. 

 

 

 

 

 

 

 

   

The honours of winners get according the giving’s in 

advance in the schedule executed on Olympic kind.   

 

 

22. National flag  

 

Each nation is to bring along obliged their national flag and 

while of the event for to keep ready the case of need. 

 

 

 The national flag is only to give to the organizer, if he 

come to you and say, he will have the flag.   

     

Largeness of the flag: For affixing in the hall: 2 meters  

 

 

22. Protests 

    

A protest must be written brought in from head of the 

delegation or whose representative or the sportsman 

immediately after known get from the soil by simultaneous 

payment of the protest fees of 100,00 Euro by the chief of 

referees. If acknowledges the arbitration board the protest, 

gets back the protest handing in team this protest  

fees, by refusal decays the protest fees to behalf of the 

NBC. In the others get referenced on the rights- and code of 

procedure of NBC.   

 

 

 

23. Press 

 

All Reporters have itself to accredit by the organizer. 

Reporter, they are arrived with a nation, are no members of 

the respective delegation.  

 

 

The reporters have to identify itself each time through from 

organizer by the accreditation leaves press card.  
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24. Amtierende Weltmeister     

 

a) IX. Weltmeisterschaft Ninepin Bowling Classic 2011 

    u18     

      

Mannschaft / Team  

Tandem Mixed / Tandem Mixed 

Einzel Classic / Single's Classic 

Kombination / Combination 

Einzel Sprint / Single's Sprint 

Tandem / Tandem 

Nationenwertung / nation of score 

 

 

b) IV. Weltmeisterschaft Damen und Herren Mannschaft 

2009 

Damen / Women   Hungary (HUN) 

 

 

25. Bestehende Weltrekorde     

 

Damen / Women 

   6x120 Wurf Mannschaft / 6x120 Balls Team  

   1x120 Wurf / 1x120 Balls 

 

Herren / Men 

   6x120 Wurf Mannschaft / 6x120 Balls Team  

   1x120 Wurf / 1x120 Balls 

 

u23 Damen / u23 Women 

   6x120 Wurf Mannschaft / 6x120 Balls Team  

   1x120 Wurf / 1x120 Balls 

  

u23 Herren / u23 Men 

   6x120 Wurf Mannschaft / 6x120 Balls Team  

   1x120 Wurf / 1x120 Balls 

  

u18 weiblich / u18 female 

   4x120 Wurf Mannschaft / 4x120 Balls Team  

   1x120 Wurf / 1x120 Balls 

   1x40 Wurf Einzel Sprint / 1x  40 Balls Single Sprint 

   1x30 Wurf Tandem Mix / 1x30 Balls Tandem Mix  

      

u18 männlich / u18 male 

   4x120 Wurf Mannschaft / 4x120 Balls Team 

   1x120 Wurf / 1x120 Balls 

   1x40 Wurf Einzel Sprint / 1x  40 Balls Single Sprint 

   1x30 Wurf Tandem Mix / 1x30 Balls Tandem Mix 

 

24. Up-to-date World Champions     

 

a) IX. World Championship  Ninepin Bowling Classic 2011     

    u18   

weiblich / female  männlich / male 

Slovakia (SVK)  Serbia (SRB 

Dorottya Toth (HUN) Josip Kramar (CRO) 

Nikola Tatouskova (CZE) Robert Ernjesi (SRB) 

Ana Jambrovic (CRO) Daniel Neumann (CZE) 

Milana Pavlic/Maja Djukic (SRB)  

   Balaz Kovac/Igor Kovacic (SRB) 

Nikola Tatouskova/Jan Endrst (CZE) 

 

 
b) IV. World Championship Ninepin Bowling Classic 2011     

    National Teams Women and Men 
Herren / Men   Serbia (SRB) 

 

 
25. Present World Records    

 

 

Deutschland / Germany (GER)  3830 

Barbara Fidel (SLO)      672 

  

  

Serbien / Serbia (SRB)   3969 

Vilmos Zavarko (SRB      728 

 

 

Slowenien / Slovenia (SLO)  3554 

Barbara Fidel (SLO)      672 

  

 

Deutschland / Germany (GER)  3739 

 Vilmos Zavarko (SRB      728 

  

 

Kroatien / Croatia (CRO)   2336 

Sina Beisser (GER)      659 

Klementina Hohnjec (SVK)      229 

 

 

 

Deutschland / Germany (GER)  2473 

Daniel Devenyi (HUN)      670 

Peter Nemcek (SVK)      230 
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26. Organisatorischer Ablauf     

 

Der organisatorische Ablauf richtet sich nach den 

Vorgaben der NBC. Entsprechende Unterlagen werden 

bzw. wurden dem Ausrichter/Organisator zur Verfügung 

gestellt. Den teilnehmenden Nationen werden im Rahmen 

der Technischen Besprechung Einzelheiten hierzu bekannt 

gegeben. Der Zeitplan wird umgehend nach Meldeschluss 

erstellt und dem Ausrichter/ Organisator sowie den 

Nationen zur Verfügung gestellt. 

 

Im Übrigen ist Ziffer 14.1 Finanz- und Reisekostenordnung 

der NBC zu beachten. 

 

 

Schönebeck, 30.09.2012 

 

 

 

Siegfried Schweikardt    Knut Wagner 

Präsident     Sportdirektor 

 

Anlagen   

a) Durchführungsbestimmungen 

b) Formblatt Meldebogen B    

c) Formblätter Anerkennung und Vereinbarung 

Athlet/innen und Trainer/Mitarbeiter 

 

Verteiler 

1 x FIQ  1 x WNBA 11 x NBC-Präsidium 

6 x nicht Classic spielende Verbände der WNBA    

      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

26. Organizational expiry    

 

The organizational expiry directs itself after the giving’s in 

advance from the NBC. Ad equating documents get 

respectively became the Organizer put at disposal. The 

participatory nation’s get in the frame of the technical 

meeting details to this given known. The schedule get 

immediately built after the term of entry and the Organizer 

as well as the nations put at disposal.    

 

In the other’s is to heed the figure 14.1 Rules of Financial 

and Coast of Journey of NBC.   

   

 

   

Schönebeck, 30th September 2012    
 

 

  

 Peter Richter  

 Generalsekretär 

 

Enclosure 

a) Implementing Regulations     

b) Registration form B      

c) Declarations form Athlete and Trainer/ Co-worker      

“Acknoledgement and Agreement”      

 

Distribution        
20 x NBC-Mitgliedsverbände    

  1 x Hauptschiedsrichter 1 x Ausrichter     1 x Organisator 


